
Prisoners receiving food, May 24, 1933
Photo: Friedrich Franz Bauer, commissioned by the SS

Häftlinge bei der Essensausgabe,  24. Mai 1933
Foto: Friedrich Franz Bauer im Auftrag der SS
Bundesarchiv, Außenstelle Ludwigsburg
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Despite bad nutrition we had to work
daily nine to fourteen hours exerted

Häftlingsspind mit Essgeschirr, ab Sommer 1938
Foto: SS
Nederlands Instituut voor Oorlogsdocumentatie, Amsterdam

Prisoner locker with dishes, from summer 1938
Photo: SS

1865 Gefangene in der gestreiften Häftlingskleidung, 28. Juni 1938
(Ausschnitt)
Foto: Friedrich Franz Bauer im Auftrag der SS
Bundesarchiv, Außenstelle Ludwigsburg

Nach Fertigstellung des neuen Lagers wurden die grau-blau gestreiften
Häftlingsuniformen eingeführt.

Prisoners in striped uniforms, June 28, 1938
(detail)
Photo: Friedrich Franz Bauer, commissioned by the SS
After the construction of the new camp was completed the
gray-blue striped prisoner uniforms were introduced.

1867Gefangene in Häftlingskleidung, Sommer 1933
(Ausschnitt)
Foto: Friedrich Franz Bauer im Auftrag der SS
„Münchner Illustrierte Presse“, 16. Juli 1933

Prisoners in uniform, summer 1933 (detail)
Photo: Friedrich Franz Bauer, commissioned by the SS
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Prisoners with food pails on the way from the
kitchen to the barracks, June 28, 1938
Photo: Friedrich Franz Bauer, commissioned by
the SS

Häftlinge mit Essenskübeln auf dem Weg
von der Küche zu den Baracken, 28. Juni 1938
Foto: Friedrich Franz Bauer im Auftrag der SS
Bundesarchiv, Außenstelle Ludwigsburg
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Trotz schlechter Ernährung mussten wir täglich
neun bis vierzehn Stunden angestrengt arbeiten

Ernährung und Kleidung
In den Anfangsjahren mussten die Häftlinge noch nicht
hungern. Die Kost war jedoch eintönig, vitaminarm und
von geringem Nährwert. Für die Gefangenen bestand die
Möglichkeit, sich Geld überweisen zu lassen. Damit konnten
sie in der Kantine des Lagers in beschränktem Umfang
Lebensmittel zu überhöhten Preisen kaufen.
In den ersten Monaten trug ein Teil der Häftlinge noch
Zivilkleidung. An die anderen wurden helle Drillichanzüge
ausgegeben, wie sie im Gefängnis und Zuchthaus üblich
waren.

Food and Clothing
In the initial years the prisoners were not yet forced to go
hungry. The food was however monotonous, almost without
any nutritional value and vitamins. The prisoners had the
opportunity to have money transferred to them in the camp.
In this way they were able to buy limited amounts of food
from the camp canteen at exorbitant prices.
In the first months a part of the prisoners still wore their
civilian clothes. The others were given lightly colored canvas
uniforms as was usual in a prison and penitentiary.
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